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See the notice on TED website

629158-2026 - Hange
Saksamaa – Prügikastide puhastusteenused – Ausschreibung eines Vertrags über das 
Einsammeln und Befördern (Hol- und Bringsystem) von Altpapier
OJ S 177/2026 14/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Gemeinde Pullach i. Isartal
E-posti aadress: f.siebler@gvw.com
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Ausschreibung eines Vertrags über das Einsammeln und Befördern (Hol- und 
Bringsystem) von Altpapier
Kirjeldus: Gegenstand des Beschaffungsvorhabens ist die Vergabe eines Vertrags zwischen 
dem Auftraggeber einerseits und einem fachkundigen und leistungsfähigen Auftragnehmer 
andererseits.
Menetluse tunnus: a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc
Sisemine tunnus: n.def.
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90918000 Prügikastide puhastusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Riik: Saksamaa

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Bezeichnung: Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von 
Bewerbern: Beschreibung: Öffentliche Aufträge sind gemäß § 122 Abs. 1 GWB i.V.m. § 42 
VgV an fachkundige und leistungsfähige Unternehmen zu vergeben, die zudem nicht nach 
den §§ 123, 124 GWB ausgeschlossen worden sind. Um festzustellen, ob ein Unternehmen 
geeignet ist, haben die Auftraggeber nach Maßgabe der vergaberechtlichen Bestimmungen 
auf der Grundlage der ihm zum Zeitpunkt der Eignungsprüfung verfügbaren Information eine 
in die Zukunft auf die mögliche Auftragsausführung gerichtete Prognose vorzunehmen. 
Daraus ergibt sich die folgende Reihenfolge und der dargestellte Prüfungs- bzw. 
Wertungsumfang. Von den Auftraggebern ist beabsichtigt, gemäß § 51 VgV höchstens fünf 
geeignete Unternehmen (Bewerber) auszuwählen und im nächsten Verfahrensschritt zur 
Angebotsabgabe und zur Teilnahme an Verhandlungen aufzufordern. Im Einzelnen: (1) Keine 
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Ausschlussgründe gem. §§ 123, 124 GWB Im ersten Schritt prüft der Auftraggeber anhand der 
form- und fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge (Bewerbungen) der einzelnen 
Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften, ob Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB 
einschlägig sind bzw. – falls dies der Fall sein sollte –, ob wirksame 
Selbstreinigungsmaßnahmen gemäß § 125 GWB durchgeführt und nachgewiesen sind oder 
ob die Höchstfristen für einen Ausschluss nach § 126 GWB überschritten sind. Zudem prüft 
der Auftraggeber, ob der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft einen Bezug zu Russland 
im Sinne der Verordnung der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, aufweist. (2) Erfüllung der 
Mindestanforderungen Im zweiten Schritt prüft der Auftraggeber anhand der form- und 
fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge (Bewerbungen) der einzelnen Bewerber bzw. 
Bewerbergemeinschaften – die auf der 1. Prüfungsstufe nicht vom weiteren Vergabeverfahren 
auszuschließen waren – die Erfüllung der Mindestanforderungen an die Eignung. Solche 
Anforderungen sind ausdrücklich als „Mindestanforderung“ gekennzeichnet. Die Nichterfüllung 
der Mindestanforderungen an die Eignung führt zum Ausschluss vom weiteren 
Vergabeverfahren. (3) Grad der Vergleichbarkeit der eingereichten Referenzen Im dritten 
Schritt prüfen die Auftraggeber anhand der form- und fristgerecht eingegangenen 
Teilnahmeanträge (Bewerbungen) der einzelnen Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften – 
die auf der 1. und 2. Stufe nicht vom weiteren Vergabeverfahren auszuschließen waren –, den 
Grad der Vergleichbarkeit der eingereichten Referenzen mit dem Auftragsgegenstand. (a) Die 
Punktwerte – jeweils 1 Punkt (zugleich Erfüllung der Mindestanforderung) bis 6 Punkte – 
werden anhand der wertungsfähigen Referenzen des Bewerbers bzw. der 
Bewerbergemeinschaft nach folgenden Maßgaben vergeben: (aa) Anzahl an Referenzen von 
öffentlichen Auftraggebern/Sektorenauftraggebern (bb) Anzahl an Referenzen, die sich auf ein 
Gemeindegebiet mit min. 10.000 Einwohnern beziehen. (cc) Anzahl an Referenzen, die unter 
Verwendung von „sauberen schweren Nutzfahrzeugen“ durchgeführt wurden (b) Die 
ermittelten Punktwerte werden addiert, sodass insgesamt maximal 18 Punkte 
(„Gesamtpunktzahl“) erreicht werden können. Der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft 
mit der höchsten Gesamtpunktzahl erhält den ersten Rang. Bewerber bzw. 
Bewerbergemeinschaften mit gleicher bzw. niedrigerer Gesamtpunktzahl werden absteigend 
auf die nachfolgenden Rangplätzen verteilt, bis die Rangplätze 1 bis 5 ermittelt sind. (c) Für 
den Fall, dass zwei oder mehr Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften dieselbe 
Gesamtpunktzahl erreichen und damit mehr als fünf Bewerber bzw. Bewerbergemeinschaften 
die Rangplätze 1 bis 5 belegen könnten, wird in analoger Anwendung § 75 Abs. 6 VgV eine 
Losentscheidung unter den Bewerbern bzw. Bewerbergemeinschaften mit derselben 
Gesamtpunkzahl herbeigeführt bis die Rangfolge 1 bis 5 abschließend belegt werden kann
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
vgv -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: 
Pettus: 
Rahapesu või terrorismi rahastamine: 
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: 
Kuritegelikus ühenduses osalemine: 
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: 
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
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Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: 
Tõsine ametialane rikkumine: 
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: 
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: 
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: 
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: 
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: 
Äritegevus on peatatud: 
Maksejõuetus: 
Vara haldab likvideerija: 
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Ausschreibung eines Vertrags über das Einsammeln und Befördern (Hol- und 
Bringsystem) von Altpapier
Kirjeldus: Gegenstand des Beschaffungsvorhabens ist die Vergabe eines Vertrags zwischen 
dem Auftraggeber einerseits und einem fachkundigen und leistungsfähigen Auftragnehmer 
andererseits. a) Inhalt der ausgeschriebenen Leistungen Die Gemeinde überträgt dem 
Auftragnehmer das Einsammeln und Befördern des im Gemeindegebiet Pullach i. Isartal 
anfallenden Altpapiers, der Altpappe und der Altkarto-nagen (PPK-Fraktionen), soweit diese 
von der Abfallwirtschaftssatzung erfasst und nicht vom Einsammeln und Befördern durch die 
Gemeinde ausgeschlossen sind. Zu den wesentlichen Leistungsgegenständen zählen u.a.: • 
Abholung (Holsystem) der haushaltsnahen Papiertonnen • Einsammeln des PPK-Abfalls der 
Wertstoffinseln (Bringsystem) • Einsammeln des PPK-Abfalls auf dem Wertstoffhof b) 
Vertragsdauer Der Leistungsbeginn ist der 01.02.2027. Der ausgeschriebene Vertrag hat eine 
Laufzeit von vier Jahren. Es besteht die Möglichkeit der zweimaligen Verlängerung, jeweils um 
zwei Jahre.
Sisemine tunnus: 0001

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90918000 Prügikastide puhastusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Riik: Saksamaa

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: Die Gemeinde hat das Recht, den Vertrag zweimal um 
jeweils zwei (2) weitere Jahre zu verlängern (Verlängerungsoptionen). Die Ausübung der 



629158-2026 Page 4/8

Verlängerungsoption erfolgt durch schriftliche Erklärung der Gemeinde gegenüber dem 
Auftragnehmer, die spätestens sechs (6) Monate vor Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit 
zugehen muss. Die maximale Gesamtvertragslaufzeit beträgt damit acht (8) Jahre.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Beschreibung des Auswahlkriteriums: Befähigung zur 
Berufsausübung: Folgende Angaben /Nachweise/Erklärungen sind vom Bewerber bzw. der 
Bewerbergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: (1) Angabe von 
Firmennamen, Anschrift, Name des Ansprechpartners nebst Kontaktdaten; (2) 
Bewerbergemeinschaften sind zugelassen und haben sich bereits als solche zu bewerben. Mit 
dem Teilnahmeantrag muss eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Bewerbergemeinschaftserklärung gemäß § 53 Abs. 9 VgV vorgelegt werden: (a) in der die 
Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist; (b) in der alle Mitglieder 
aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter 
bezeichnet ist; (c) in der erklärt wird, dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt; (d) in der erklärt wird, dass alle 
Mitglieder als Gesamtschuldner haften (e) in der konkrete Leistungsumfang jedes Mitglieds 
angegeben oder eine leistungsübergreifende Verantwortlichkeit ausdrücklich bestätigt wird. 
Wird diese Bietergemeinschaftserklärung nicht mit dem Angebot eingereicht, wird die 
Bietergemeinschaft zwingend ausgeschlossen. Mehrfachbewerbungen sind nicht zulässig und 
führen zum Ausschluss. Mehrfachbewerbungen stellen auch Angebote unterschiedlicher 
Niederlassungen eines Bieters sowie mehrerer Mitglieder ständiger Arbeitsgemeinschaften 
dar; (3) Erklärung, dass keine Ausschlussgründe im Sinne von §§ 123, 124 GWB vorliegen; 
(4) Erklärung im Zusammenhang mit der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, dass kein 
Bezug zu Russland besteht. (5) Der Bewerber (bzw. das Mitglied der Bewerbergemeinschaft) 
erklärt zudem, dass a) er die gewerbe- bzw. berufsrechtlichen Voraussetzungen für die 
Ausführung der Leistung selbst erfüllt oder durch Dritte, wobei er dies auf einem Beiblatt 
erläutert, falls er diese Voraussetzungen nicht selbst erfüllt; b) er Mitarbeitern oder 
Erfüllungsgehilfen des Auftraggebers und der Vergabestelle keine Vorteile angeboten, 
versprochen oder gewährt hat; c) er unverzüglich weitere gewünschte Angaben machen bzw. 
Nachweise vorlegen wird, falls der Auftraggeber Rückfragen oder weiteren Klärungsbedarf 
insbesondere zur Eignung äußert oder Erläuterungen oder Nachweise wünscht (z. B. die 
Bescheinigung eines Sozialversicherungsträgers, einen Gewerbezentral- oder 
Handelsregisterauszug oder eine Bankerklärung); d) er nicht zu einer Eintragung in einem 
Berufs- oder Handelsregister verpflichtet ist oder er in einem solchen eingetragen ist, und zwar 
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unter der Nummer [Nr.] beim Register (Bezeichnung, Ort); und e) er den Auftraggeber 
unverzüglich informiere(n) und gegebenenfalls aktualisierte Eigenerklärungen sowie ggf. 
Nachweise abgeben werde(n), falls sich während des weiteren Verfahrens (vor oder nach 
Angebotsabgabe) Änderungen an den von ihm vorstehend erklärten Sachverhalten oder 
anderen für ihn erkennbar relevanten Voraussetzungen für eine Zuschlagserteilung ergeben; 
(f) er mit der Abfrage durch die Auftraggeber von Eintragungen nach § 6 Abs. 1 Satz 1 
WRegG für den Fall einer beabsichtigten Zuschlagserteilung einverstanden ist. (6) 
Einverständniserklärung zur Speicherung und Verarbeitung personenbezogener Daten für das 
Vergabeverfahren; (7) Falls sich der Bewerber (bzw. die Bewerbergemeinschaft) für das 
Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen o. a. Mittel Dritter beruft, Angabe von 
Leistungsbereich, Name und Adresse des Dritten, Art und Weise der Einbindung des Dritten 
(z. B. Unterauftragnehmer) und Bestätigung, dass auf Verlangen des Auftraggebers 
unverzüglich die Verpflichtungserklärung (en) für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage 
des Formblatts Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorgelegt werden, dass ihm die 
erforderlichen Mittel dieser Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die 
nach ihrem Umfang und/oder ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, 
entsprechende Erklärungen und auf Anforderung Nachweise zur Eignung; sofern eine 
Berufung auf die Eignung des vorgesehenen Unternehmens beabsichtigt ist, sind die 
Verpflichtungserklärung sowie die Nachweise der Eignung unmittelbar mit dem Angebot 
einzureichen.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Beschreibung des Auswahlkriteriums: Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit: Folgende Angaben/Nachweise /Erklärungen sind vom Bewerber bzw. der 
Bewerbergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: (1) Der Bewerber (bzw. das 
Mitglied einer Bewerbergemeinschaft) muss ein gültiges EfbV-Zertifikat vorlegen, das ihn/sie 
als Entsorgungsfachbetrieb gemäß §§ 56, 57 KrWG i. V. m. § 3 
Entsorgungsfachbetriebeverordnung (EfbV) ausweist. Das EfbV-Zertifikat muss mindestens 
die folgenden Abfallschlüssel gemäß Anlage zu § 2 Abs. 1 AVV enthalten: • 15 01 01 – 
Verpackung aus Papier und Pappe • 19 12 01 – Papier und Pappe • 20 01 01 – Papier und 
Pappe Alternativ kann der Bewerber (bzw. das Mitglied der Bewerbergemeinschaft) einen 
gleichwertigen Nachweis vorlegen. Ein gleichwertiger Nachweis muss mindestens die in § 7 
der EfbV aufgeführten Anforderungen erfüllen. Die Zertifizierung bzw. der gleichwertige 
Nachweis muss sich auf sämtliche Tätigkeiten der ausgeschriebenen Leistung beziehen. Für 
die Beauftragung von Nachunternehmern gilt § 7 Abs. 2 und 3 EfbV. Der Bieter hat für 
betroffene Nachunternehmer in dem von § 7 Abs. 2 und 3 EfbV geforderten Umfang den 
Nachweis einer gültigen Zertifizierung als Entsorgungsfachbetrieb zu erbringen. Bei 
Bietergemeinschaften ist für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft ein EFB-Zertifikat für die 
Tätigkeit(en) vorzulegen, die dieses Mitglied der Bietergemeinschaft im Auftragsfall erbringen 
wird. (2) Der Bewerber (bzw. das Mitglied Bewerbergemeinschaft) muss nach Maßgabe von § 
45 Abs. 4 Nr. 2 VgV das Bestehen einer Betriebshaftpflichtversicherung mit mindestens 
folgenden Deckungssummen je Versicherungsfall nachweisen: • Personenschäden: 
5.000.000,00 EUR • Sachschäden: 3.000.000,00 EUR Darüber muss der Bewerber (bzw. das 
Mitglied Bewerbergemeinschaft) das Bestehen einer Kraftfahrzeughaftpflichtversicherung für 
die im Rahmen der Auftragsausführung eingesetzten Fahrzeuge vorzulegen mit mindestens 
folgenden Deckungssummen nachweisen: • Personenschäden: 10.000.000,00 EUR • 
Sachschäden: 3.000.000,00 EUR Die genannten Mindestdeckungssummen müssen jeweils 
mindestens für zwei Schadensfälle pro Versicherungsjahr (2-fach maximiert) zur Verfügung 
stehen. (3) Angabe von mindestens drei Referenzprojekten, die mit den zu vergebenden 



629158-2026 Page 6/8

Leistungen nach der Aufgabenstellung, also Art, Umfang und Komplexität des Auftrags 
vergleichbar sind. Folgende Anforderungen müssen durch jede einzelne der angegebenen 
Referenzen erfüllt sein (Mindestanforderungen): • Sammlung, Transport und Übergabe von 
Altpapier, Altpappe und Altkarton, • in einem Gemeindegebiet, • von mindestens 250 Mg 
Papier, Pappe und Karton pro Jahr. Mindestens eine dieser Referenzen muss sich auf eine 
Gemeindegebiet mit mindestens 10.000 gemeldeten Einwohner beziehen. Mindestens zwei 
der angegebenen Referenzen müssen Leistungen im Auftrag eines öffentlichen Auftraggebers 
gemäß § 99 GWB oder eines Sektorenauftraggebers gemäß § 100 GWB betreffen 
(Mindestanforderung). Die vom Bewerber bzw. der Bewerbergemeinschaft benannten 
jeweiligen Referenzen müssen aktuell sein, d.h. die Leistungen müssen im Zeitraum vom 1. 
Januar 2023 bis einschließlich 31. Juni 2026 oder aktueller erbracht worden sein. Maßgeblich 
hierfür ist, dass zwischen dem Referenzauftraggeber und dem Unternehmen in diesem 
Zeitraum ein wirksamer Vertrag bestanden hat und auch tatsächlich Leistungen erbracht 
wurden.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 5
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Pakkumuste hindamise kriteeriumide osakaalu märkimata jätmise põhjendus: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Hankedokumentide aadress: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 23/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a5c1ec88-
7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 12/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Dokumente ei ole võimalik hiljem esitada.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer Südbayern
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GvW Graf von Westphalen 
Rechtsanwälte Steuerberater Partnerschaft mbB
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Gemeinde Pullach i. Isartal

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Gemeinde Pullach i. Isartal
Registreerimisnumber: 10034
Postiaadress: Johann-Bader-Straße 21
Linn: Pullach i. Isartal
Sihtnumber: 82049
Riik – jaotus (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: f.siebler@gvw.com
Telefon: +49 896890770
Internetiaadress: https://www.deutsche-evergabe.de
Hankija profiil: https://www.deutsche-evergabe.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Vergabekammer Südbayern
Registreerimisnumber: 88f77407-7b89-417f-bebc-c23473f4653a
Postiaadress: Maximilianstraße 39
Linn: München
Sihtnumber: 80534
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa

mailto:f.siebler@gvw.com
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de


629158-2026 Page 8/8

E-posti aadress: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 8921762411
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: GvW Graf von Westphalen Rechtsanwälte Steuerberater Partnerschaft mbB
Registreerimisnumber: 015a38f4-5b5d-423f-89d2-92a35c8c2ac6
Postiaadress: Nymphenburger Straße 64
Linn: München
Sihtnumber: 80335
Riik – jaotus (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: f.siebler@gvw.com
Telefon: +49 89689077320
Internetiaadress: https://www.deutsche-evergabe.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a5c1ec88-7697-427e-bc7d-70e6a19e64fc  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/09/2026 17:06:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 629158-2026
ELT S väljaande number: 177/2026
Avaldamise kuupäev: 14/09/2026
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